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METO]I KOMMYHUKATUBHBIX 3AJTAHUAM B
OBYYEHUU AHTJIMVCKOMY A3BIKY

Hannas cmamus noceswena meopemuieckomy 0OO0CHO8AHUIO
u paspabomie cepuu ypokog no o6yueHuro Henoo20moeieHHOMY
UHOA3BIYHOMY ~ 2060pEHUI0  C  UCHOTb308AHUEM  Memood
KOMMYHUKamuenvlx — 3a0aunuu. Ilpakmuyeckas  3Hauumocms
uccnedoeanusi —cocmoum 6 MOM, 4UmoO 6 HeM  Obil
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NPOAHATUZUPOBAH —~ NOMEHYUAL Memood  KOMMYHUKAMUGHBIX
3a0anuti 6 obyuenuu eoeopenuto. K momy oce, 6 pamxax
BLIUEYNOMAHYMO20 — Memoda  Ovlia  paspabomauma  u
anpobuposana  cepus  YpoKo8  OOYYEHUs  UHOA3LIYHOMY
2080peHUIO.

Hoesvle  coyuanbHo-skoOHOMUYeCKUe — YCIOBUSL  PA3GUMUSL
POCCULICKO20 0Ouecmsa, npoyeccyl 2100anu3ayuy IKOHOMUKU,
unmezpayuu 6  pA3IUYHBLIX  cepax  HCUHU  0enarom
gocmpebyemviM uzyuenue UHOCMPAHHBIX A3bIKO8 KAK CPeOCmB0
MEJHCKYTIbMYPHO20, 0€N08020 U JUYHOCHO20 00uwjenus. Mmenno
9Mo  0OCMOAMENLCME0 00YCI0BUN0 BO3POCUIULL 8 NOCIEOHUE
decsimunemusi uwmepec K npooiemam 00yYeHus CmyoeHmos u
WKOIbHUKOG HEPOOHbIM sizbikam. Kak uzeecmuo, o0b6yueHue
2080peHUIO ABNAEMCS 0OLIYHO OOHOU U3 2IABHBIX Yelell 00)yYeHUs]
UHOA3LIYHOU  peyu. JJ080bHO HACMO UCNOb3YeMCs MepPMUH
«oOyuenue YyCmHOU peuu HA UHOCMPAHHOM S3bIKe», NPU IMOM
umeemcs 6 6udy, umo muvl oOyuaem 208opumv Ha Hem. OOHAKO
credyem — 3aMemumv,  UMO — VYKA3AHHble — MEPMUHbL  He
mooicoecmaennvl. QOyueHue 2080peHUI0 — IUlb 4acmsy 00yueHus
VCMHOU peyu, m.K. 00yueHue ycmuou gopme obujerus Kouaem
6 cebsl u 2080peHuUe, U ayouposaHue.

s pewenuss nocmMasneHHvLIX 8  UCCAeQ08aAHUU  3A0aU
UCNONB308ANACH ~ COBOKYNHOCMb — 63AUMOOONOJHAIOWUX U
63AUMONPOBEPATOUUX Memooog Uccne008aHusL: a)
meopemuieckux (CpasHumenbHulil AHaIu3 UMeIOWUXC HAYYHbIX
UCTOYHUKOS U CUHMe3 MOYeK 3PeHUs HAd UCCAeOVEeMYIO
npobaemy),; 6) sMRUpuUecKux (U3yueHue HAY4HoU IUumepamypol,
ONbIMA Opeanu3ayuu y4ebHO-NO3HABAMENbHOU OesiMeNbHOCMU),
8) OuacHocmuveckux (npogedenue mecmosvix pabom), 0)
onvimHoe 0OyueHue no BbIAGIEHUIO 00YYAIOWUX BO3MONHCHOCTE
npeonazaemvix Memooux.

Knioueswie cnosa: auenutickuti s3vik, 00yueHue 2080peHUIO,
KOMMYHUKAYUsL
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This article is devoted to the theoretical substantiation and
practical benefits of a series of lessons on teaching unprepared
foreign language speaking using the method of communicative
assignments. The practical significance of the study is that it
analyzed the potential of the communicative task method to
improve speaking skills. In addition, within the framework of the
above-mentioned method, a series of lessons for teaching foreign-
speaking was developed and improved.

New social and economic conditions of development of
Russian society, processes of economic globalization and
integration in various spheres of life make the claimed learning
of foreign languages as a means of cross-cultural, business and
personal communication. That very circumstance led to the
increased in recent decades, interest in the problems of teaching
students and high schoolers a second language. It is commonly
known that speaking training is usually one of the main objectives
of learning a foreign language. Quite often, the term "learning
speech in a foreign language", it being understood that we teach
to speak it. However, it should be noted that these terms are not
identical. Training speaking is only a part of learning of oral
speech, because teaching oral communication includes both
speaking and listening.

To solve problems posed in the study, a set of complementary
and mutually verifying research methods was used: a) theoretical
(comparative analysis of available scientific literature and
synthesis of points of view on the problem under study); b)
empirical (study of scientific literature, experience in organizing
educational and cognitive activities); c) diagnostic (test works);
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d) experiential learning to identify training opportunities offered
methods.
Keywords: English language, speaking skills, communication

Beenenue

I'oBopeHue ABISIETCS OAHUM U3 BUIOB PEUYEBOM AESATEIbHOCTH,
Osaronapss KOTOpOMY IPOMCXOJUT YCTHOE BepOaibHOE OOLIEHHE.
B npouecce roBopeHust 0CHOBHasi Oropa UJEeT Ha SI3bIK, TaK Kak
SI3BIK SIBJISIETCS CpEICTBOM oO011eHus, obecneunBast
KOMMYHUKAIIMIO MEXAY OOLIA0 IIUMHUCS.

B nmepByro ouepeab, NpeAcTaBiIseTCs LEIecO00pa3HbIM
paccMOTPETh Ka4ecTBa TOBOPEHMSI KaK OJHOIO U3 BUJIOB PEUYEBOM
JEeSTEIbHOCTU Ype3 IPU3MY METOAMUKH NIPENOJAaBaHNU.

1. 'oBopenue Bcerna curyatusHo (ITaccos, 2004, c. 147).

2. T'oBOopeHHME Bcerja ILEJIECHANPABIECHHO W MOTHUBHPOBAHO
(Paxmanos, 2004, c. 25).

3. T'oBopeHue Bcerja cBs3aHo ¢ MblnuieHueM (3umHsis, 2001,
c. 72).

4. T'oBOpeHHE Ha ypOBHE YMEHHUS — 3TO BCErja IMpoAyKLHs, a
He pernpoaykuus roroporo (PoroBa, PabunoBuu, Caxaposa,
2001, c. 13).

Hcxons U3 3TOro, MOKHO NMPHUUTH K BBIBOAY, YTO BO BpeMs
o0yueHusi TOBOPEHHUIO IIEpPBUYHONW 3ajadeld nenarora Oyner
0asupoBaHue TIpolecca OOy4YeHHs Ha BBIIIENEPEUHCICHHBIX
KayecTBaxX JIaHHOI'O SIBJICHMSL.

OcoOenHocTH 00y4eHUsI TOBOPEHUIO

[Tpexne Bcero, ompenenuM, 4To Mbl OyaeM MOHUMAaTh IMOJ
00y4eHHEeM rOBOPEHHUIO.

Kak u3BecTHO, 00yueHuEe TOBOPEHUIO SIBJIAETCS OOBIUHO OJJHOM
U3 TJIABHBIX IIeJiel 00ydeHHsl MHOs3bIYHON peun. Ho korma sty
LeJlb  KOHKPETU3UPYIOT, METOIUCTBl  pacxoisiTcsi B €€
onpeneneHud. OJHM Ha3bIBaIOT B KauyecTBE I€IM OOydeHUs
HENOATOTOBJIEHHYIO PEUb, APYIHe — CIIOHTAHHYIO PEUb, TPETbU —
MPOJIYKTUBHYIO, 4YeTBepThie — TBopueckyto (bum, 2002, c. 113).
Bcraer Bompoc 0 TOM, ubsl e TOUKa 3peHUs OJIMKE K HCTUHE.
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MpI cunTaeM, 9YTO OTBET MOXKET OBIThH CIEIYIOIINM — MIPaBbl BCE U
HU OIVIH U3 HUX.

Llenpro oOydeHUs SBISIETCS TUHAMUYHAS (TBOpYECKas) pedb:
9TO KaYECTBO €CTh B PEUH.

Ecnu mo¥itu mo 3TOMy MyTH Jajbllle, TO MBI MOXKEM CKa3aTb,
410 00y4aeM Colep>KaTelbHOCTH, JIOTUYHOCTH, MPOTYKTUBHOCTH:
peub oOJazaeT BCEMHU 3THMHU KadecTBaMH, KaK M KaueCTBOM
HEMOATrOTOBJIEHHOCTH.

VYuuteiBasi, 4TO Ipouecc OOy4eHUsT TOBOPEHHUIO, KaK H
a000My ApYyroMy BHUAY PEUEBOM JEATEIbHOCTH, OCHOBBIBAETCS
Ha CXEME «HAaBbIKU — PEYEBOE YMEHHUE», MOXKHO BBIJCIUTH TPU
aTana paboThI:

1. Dran ¢opmupoBanusi HaBbIKOB. Ha maHHOM sTame ymop
JIeNIaeTCsl Ha pa3BUTHE HABBIKOB MOATOTOBJIEHHOI'O TOBOPEHUS.

2. Dtan COBEpIICHCTBOBAHMsS HaBBIKOB. Ha 3Toil cryneHu
IPOJOJDKAETCS  3aKPEIJICHHE  HaBBIKOB  IOATOTOBJIEHHOI'O
TOBOPEHHUsI M OCYIIECTBISETCS TMepexol K (HOpMHUPOBAHHIO
HaBBbIKOB HEMOJArOTOBJIEHHOIO TOBOPEHUS.

3. Oran pa3BuTHs peueBoro ymenusi. Ha 3aBepiatoiiem srare
paboThl HEOOXOAMMO pPa3BUTh M 3aKPENUTh PEUEBbIC YMEHHS
ydammxcs, T.€. TOOUTHCS CTaOUIILHOCTH HaBBIKOB
HEMOATOTOBIEHHOT'O TOBOPEHHUS.

Hcnonbn3oBanue MeT0Ja KOMMYHMKATHBHBIX 3aJaHUl B
00y4YeHHUH rOBOPEHUIO

IIo muenuro Jk. Ywumc npenogaBaTeld HWHOCTPAHHOIO
A3blKa C JABHUX IIOp CTalld IPUMEHSTh KOMMYHHUKATHBHBIE
3aJlaHusl B CBOEH MpakTUKE. B mpoiioM 1aHHbIe 3aJaHNs HOCUIIH
NEPEBOJHON XapaKTep: MEepEeBOJUINCh TEKCThI XY10KECTBEHHON
outepaTtypsl. Ha cerogHsimHuii ke JeHb, KOMMYHUKaTUBHBIE
3a/laHusl Hadajdu BKJIIOYAThb B ce0s IMPOEKTHYIO JESATEIBbHOCTD
(Willis, 1996, p. 17).

XapakrepHas yepra JTAHHBIX 3a/laHui SABJIAETCS
aKLIGHTUPOBAHUE  pPa3BUTUS  pPAa3TOBOPHBIX  HAaBBIKOB, a
rpaMMaTHYE€CKUE CTPYKTYpPBI, JIEKCHUECKUE €AUHUII BBOJISATCS
no Mepe HeOoOXOIUMOCTH, B CBS3M C KaKOH-IIMOO TEMOM,
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o0oramasi pa3sroBOPHYIO MPAKTHKY .

PaccmaTtpuBas KOMMYHUKAaTHBHBIE 3a/laHUsI C TOYKU 3PEHHUS
INCUXOJIMHIBUCTUKH,  MOXXHO  BBIIEIUTb, 4YTO  3aJaHHE
OIIpEIeNACTCS KaK MHCTPYMEHT CTHMYJIMPOBAHUS O0YJarOIIXCs
K OMpEACIICHHBIM CpeACTBaM 00pabOTKH MH(pOpPMAIUH, BIUSHUE
KOTOPBIX HECEeT IMO3UTUBHBIA XapaKTep Ha YCBOGHUE MaTepuaa
A3bIKa.

PaccmaTpuBass KOMMYHUKAaTHBHbBIE 3aJaHUsI C TOYKH 3PEHUS
TUIIOTE3bl B3aUMOJEHCTBUS, TO TaM Oblla BBbIBEEHA aKCHOMa,
YTO YCTAaHOBKA Ha CMBICI B XOJ€ TPYINIOBOTO BbIIOJHEHUS
YIPOKHEHUH, MOXeT OJaronpusTHO BJMATh HA YCBOGHHE
U3y4aeMoro s3blKa

KoruuTuHbIH € moaxoJ Kk 00y4eHHI0O HHOCTPAHHOMY S3BIKY
yKa3blBa€T Ha  KOMMYHMKAaTHBHbIE  3a/JaHUs,  KOTOpbIE
OCHOBBIBAIOTCSI HAa KJMIIMPOBAaHHBIX (hopmax. JlaHHbIe 3a1aHus
CIOCOOCTBYIOT BBIOOPY SI3BIKOBBIX CPEJICTB UCXO/S U3 CUTYallUH.
Vcnionb30BaHue KIMIIMPOBAHHBIX ()OPM IMOMOTalOT PA3BUTHIO
CKOpPOCTHU PEUYU U €€ IPABUIILHOCTH.

JlocTonHCTBaMM MeToja KOMMYHHUKATHUBHBIX 3aTHUN
SBIISTIOTCS:

1. AKIIEHT BO BpeMsi 00yUEHUS MEPEXOUT K CTYICHTY.

2. SI3pIK MOHMMAaeETCsl KaKk UHCTPYMEHT KOMMYHHUKAIlUM, a He
KaK [1eJIb 00 yUYCHHSI.

3. IlparmaTuueckuii moaXoA K 00y4EHUIO S3bIKA.

4. VYwuammecs npuoOperaloT cBoOOAYy B BBIOOpE S3BIKOB
CpEJICTB, a HE TOJIBKO NPAKTUKYIOT OAHY (pa3y UM 000POT peuHn.

5. KoMMyHUKaTUBHBIN TOAXO0]] K 00Y4EHHIO.

6. Hcnosb3oBaHME MHOIMX THUIIOB 3aJaHUNl — UTEHUE,
ayJIMpOBaHUE, POJIEBBIE UIPHI U T.A.

7. 3aHATHMA  BEOyTCS C  Y4E€TOM  HMHIUBHIYAIBHBIX
notpeOHOCTe  yyalmmxcs, 4YTO KYJbTUBUPYET MHTEpPEC K
00y4YCHHIO.

Heobxomumo Takxke 3HaTh M O HEKOTOPBIX CJIOXKHOCTSX B
UCIIOJIb30BaHUM METOJa KOMMYHMKATUBHBIX 3afmaHuid. IIpexne
BCEro, MpenojaBaTelb JOHKEH TOMOraTh CTy/I€HTaM PacUIupsATh

81



CIIOBapHbIN 3amac. B mpoTuBHOM cilyyae CTyIEHTHl He OyayT
U3y4yaTb HOBBIE (Dpa3bl MM CJIOBA CAMOCTOSATENBHO, a TOJBKO
JMIIb YAY4YIIaTh HABBIKK B UCIOJB30BAHUU TOTO SI3bIKA, KOTOPBIM
OHM YK€ BJAACOT. [ JOCTMKEHHS OTOM LENH MOXKHO
MOMEHSATH Mapbl UM TPYIIILI CTYACHTOB TaK, YTO CUJIbHBIEC OYIyT
paboTtath B mape uiM rpymnmne c Oosnee ciaObIMU CTYIACHTAMU,
UCIOJB3Ys MIPU 3TOM clioBa M ¢pa3bl 0ojiee BHICOKOI'O YPOBHS
3HaHMs s3bIka. CuUibHBIE K€ CTYIAEHTbI MOTYT OOpaTUThCS 3a
IIOMOIIBIO K CAMOMY IIPENOIaBATEIIO.

I'oBopst 0 HemocTaTKax MeToJa KOMMYHMKAaTHBHBIX 3aJaHUM,
METOJIMCTHl BBIAEISIOT CIOXHOCTh HCIIOJIb30BAHUS JAHHOI'O
METOJla B IpyIIax ¢ HU3KUM YPOBHEM BIIAJICHUS UHOCTPAHHOIO
A3bIKa, T.K. UX YPOBEHb SBIAETCA OapbepoM, CTOSIIMM Ha IyTH,
OpU JIOCTH)KEHUHM 1eled IMOCTaBJICHHBIX yuuTesneM. UToOb
u30eKaTh  JaHHbIE TPYIHOCTH, IIPENOAABATENI0  CIEIYyeT
IPOBECTH paboTy IO aJlanTalllK 3a1aHU i 1101 yPOBEHb IPYIIIIbI, B
KOTOPBIX, IO BO3MOXXHOCTH, Y4YIIUCh OBl BCE BBIIICYKa3aHHBIC
MOKa3aTesH.

O0600mas BBIIIECKA3aHHOE, MBI TMPUBOJIUM Psii MPHHIIMIIOB,
KOTOpble NOMOT'YT IpH pa3paboTKe ypOKOB B paMKax MeToja
KOMMYHUKATUBHBIX 33JIaHU:

1. KommyHUKaTHBHBIC 3aJjaHUs, KaK U BCE APYTUe, JTOJKHBI
HaXOJIUTCS B 30HE OJMIKAMIIEro pa3BUTHS.

2. Yerkass ycTaHOBKa NOMOXET CHATb Psi TPYAHOCTEH Ipu
BBITIOJTHEHUH KOMMYHUKATHUBHOTO 3aJIaHMUS.

3. 3ajmauya mpenogaBaTesis CIEOUTh 3a YPOBHEM YYacTus
Ka)KJIOT0 Y4aIlerocsi B rpymie.

4. AxueHTHpOBaHHWE BHMMAaHUs, BHaudajle, JOJDKHO WJTH Ha
COZiepKaHUE BBICKA3bIBAHMUS, a IOTOM YK€ U Ha ero (opmy.

5. Jns mopmepku OOpaTHOW CBA3M C KJIACCOM, HMHOT/AA
clleqyeT YYalMxcs IONPOCUTh PAaCLEHUTh YPOBEHb CBOUX
3HAHUM.

6. VYMeno ajmanTupyiiTe yhnpaxHeHUS U3 Y4EOHUKOB,
npeBpamas MX B KOMMYHUKAaTMBHOM 3aJlaHUM  aJlalTalus
MaTepualoB U3 yuyeOHHMKa, MpeBpalias U3 B KOMMYHHKaTUBHbIE
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3a/laHus, IOMOTYT BaM HE OTKJIOHSITHCSI OT Y4eOHOro MiiaHa.

O0600mas pe3ynbTaThl TPOBEACHHOTO aHAIIM3a, MBI, BCIEH 32
Jx. Yumnuc, cuuTaeM BO3MOXHBIM 3aKJIIOYUTh, YTO METOZ
KOMMYHUKATUBHBIX 3aJaHU Ha JaHHOM JTale pa3BUTHUS
MEXYHAPOTHOM MPAaKTUKH MPENoIaBaHNsI MHOCTPAHHBIX S3BIKOB
ABJIAETCSI  OJHOM M3  CaMbIX JIOCTOMHBIX  aJIbTEpHATHB
TOCIO/ACTBYIOIIEMY HBIHE KOMMYHUKATUBHOMY METONY, IIO
KpailHeli Mepe, B o0Osactu OOydyeHHs TOBOPEHHIO Kak
IPONYKTHBHOMY BUJly PEUYEBOH ESTEIIbHOCTH.

CucreMa 3aHATHI 1O 00YyYEeHHMI0 TOBOPEHHI0 B PaMKax
MeTO0/1a KOMMYHHUKATHBHBIX 3aaHU i

A Tenepb Mbl IepeiiieM K ONMCAaHUIO CTPYKTYphbl 3aHATUS B
paMKax MeToJa KOMMYHHUKATHUBHBIX 3aJlaHUM, TJl€ LIEHTPAJIbHbBIM
JJIEMEHTOM  SIBJISIETCSI KOMMYHHMKAaTHBHOE 3a/laHue Jubo ux
COYETaHHUE.

MHOXeCTBO METOIMCTOB, KOTOPBIE 3aHUMAIOTCA Pa3pabOTKOiM
MeToAa KOMMYHUKaTuBHbIX 3amanuii (Prabhu N.S., Ellis R.),
IPUIEPKUBAIOTCA OJHOW TOYKHM 3PEHUsS, UTO CTPYKTypa ypoka
TpexuactHa. JIx. VYwwumc oTmMedaer, 4YTO ypoOK, IpH
UCIOJIb30BaHUU MeToaa KOMMYHHUKaTHBHBIX 3a/laHu,
OpeAcTaBisgeT  co0Oll  «3epKallbHOe  OTpPaKEHUE»  YpoKa,
CIUIAHUPOBAHHOIO B TpaAuUMOHHOW  mapaaurme  PPP
(presentation-practice-production) (Willis, 1996, p. 38). U3 storo
BBITEKAIOT CJEAYIOUIME CTaJuU YypoKa: 3Tall [0 BBEIEHUs
KOMMYHUKATUBHBIX 3amaHuil (pre-task), 3Tam uX BBIIOTHEHUS
(task cycle) u aTan padotsl ¢ s3p1koM (language focus).

B paspaboranHOli HaMH Ccepud YpPOKOB TiepBas CTaaus
3aHMMaJIa J]Ba ypOKa NPOJ0JKUTENIbHOCTHIO 40 MUHYT KaXK/blil, B
TEUEHUE KOTOPHIX ydalluecs 3HAKOMUINCh C HOBBIMU SI3bIKOBBIM
MaTepuaioM, KIMLIMPOBAaHHBIMU  (pa3zaMu UM CTPYKTYpOH
BbIcKa3plBaHuM. JlanHast ¢opma paboThl, Ha Haml B3I,
MOJTrOTaBJIMBANA YYAIIUXCS K BBHIIOJHEHUIO MOJO00OHOTO 3aJaHHA
Ha CIIeNYIOUIeH, KIII0YEBOM cTaguu paboThI.

Ha BTOpOM, OCHOBHOM 3Tame y4UTElb MOXET BBIOMpATh W3
IByX 0a30BBIX THUIOB OINUMNA: TeX, 4YTO HANpaBJIEHbl Ha
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HEMOCPECTBEHHOE BBHITIOJHEHHE KOMMYHHKAaTHBHOI'O 3aJlaHus
(task-performance options), 1 Tak Ha3bIBaEMBIX MPOLIECCYAJIBHBIX
(process options). IlepBeie, B cBOI0O ouepenb, MPEANOIararoT
OpUHATHE  Y4YUTEIeM  TpeX  PEIIeHUH  OTHOCHUTENIbHO
KOMMYHUKATUBHOTO 3aJlaHus: a) YCTAHOBUTH JIM BPEMEHHOE
orpaHWYeHHe Ha paboTy ¢ KOMMYHUKAaTUBHBIM 3aJJaHUEM HIIU XK€
MO3BOJIMTh YYAIIMMCS BBIIOJIHATH €r0 B UHJUBUAYaJIbHOM TEMIIE
(B mepBOM ciy4yae y4YUTENb MbITAETCS AOOUThCA OErVIOCTH pedH,
BO BTOPOM — €€ MPAaBWJIBHOCTH); 0) IPEIOCTABIIAT JIU YYAITUMCS
BO  BpeMs  BBIIOJIHEHUS  KOMMYHUKATUBHOTO  3a/aHUs
BU3YaJbHYIO OMOPY B BHJAE KIOYEBBIX CJIOB/TUMOBBIX MOJENEH
NpEIJIOKEHU; B) BBOAUTh JIU B IPOLECC BbITOJIHEHUS
KOMMYHUKATUBHOTO 33JJaHUS 3JIEMEHT HEOXKUJAHHOCTH.

BrinonHeHne KOHTPOJIBHOTO 331aHUsI OBLIO OCYIIECTBJIEHO Ha
TPETbEM, NPEANOCIEAHEM YPOKE B ILIENOYKEe pa3pabOoTaHHBIX
Hamu 3aHsaTUi. Bo Bpems paboThl Haj (UHAIBHBIM 3aJaHHEM,
T.e. TIOCTPOEHHUEM HEIMOATOTOBJIEHHOI'0 BBICKAa3bIBAHUS Ha
3aJJaHHYI0 TeEMY, KaXK/IbIi yJamuiicss ObII OrpaHUYeH BPEMEHHBIM
npoMexytkom ot 1 mo 3 wmunyT. Kak mnokaszana mnpakTuka,
a0COTIOTHO BCE YUCHHUKH YJIOKMINCh B OTBEIEHHOE UM BpeMSI.

[To 3aBepuieHMH KOMMYHUKAaTHBHOTO 3a/JaHUs Yydaliuecs
MOJYYHJIM BO3MOKHOCTh BBICKA3aTh CBO€ MHEHUE OTHOCHUTEIBHO
nonobHoi (opmbl paboTHI, a TakkKe OLEHUTh Cce0S U CBOUX
OJIHOKJIACCHUKOB, T.¢ OBUIO OPraHM30BaHO MOJY4YEHHE 00paTHOU
CBSI3H.

VYuutens MOXET HNPOKOMMEHTHPOBaTh T€ TI'pPaMMaTH4ECKHe
¢dbopMbI, KOTOpBIE OBLIM YHOTpeOJieHbl HEBEPHO B MpoOIEecce
BBIMOJIHEHNUS KOMMYHHUKAaTUBHOTO 3a/IaHUs, JHOO BBIpaKEHHUS,
KOTOpbI€ 3BydYasii Obl B JAaHHOM KOHTEKCTE €CTECTBEHHEH, HO I10
TOW MJIM MHOW NMPUYMHE HE MOSBUIIMCh B PEUU yUAIIHUXCS.

[Tocnenuuii ypok B cepuu 3aHATUN OBLT MOJHOCTBHIO TTOCBSIIIEH
pa3dopy W JMKBUAALMH SI3BIKOBBIX TPYAHOCTEH, BO3HUKILIUX
HENOCPEACTBEHHO B  IIPOLIECCE  BBINOJHEHUS  UTOrOBOIO
KOMMYHUKATUBHOTO 3aJJaHUSI.

Jnst Gonbiieid HATIAAHOCTH TPUBEAEM CBOAHYIO TabJuily,
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MOKA3BIBAIONIYI0 OOIIHI X0a paboThl (cM. Tabm. 1).
Tabnuya 1. Cmpykmypa cepuu 3auamuii, pa3pabomanHol 8
PAMKAX Memooa KOMMYHUKAMUBHBIX 3A0AHUL

Ortan JlnaTenbHOCTh Onucanue >Tamna
JTamna
3HAKOMCTBO C
HOBBIM
IToagroroBuUTENBHBIN 2 ypoka 1o 45 JIEKCUYECKUM
aTan MUHYT MaTepuaioM U
CTPYKTYpOH
BBICKa3bIBAHUU
Huckyccus,
OCHOBHO 3Tan WHIBUIyabHbIC
(cobcTBEHHO 1 ypok (45 BBICTYILJICHUS,
BhINoHEeHHE K3) MUHYT) opraHu3aIus
00paTHOM CBSI3U
AHanmu3 u
JIUKBUIAITAS
OOGcyxaeHue SI3BIKOBBIX
pe3yJIbTaTOB 1 ypok (45 TPYIHOCTEH,
BBITTOTHCHHUS MUHYT) 3HAKOMCTBO C
3aJlaHusA HOBOU
TeMaTUYECKOU
JIEKCUKOMN

O¢ddexTMBHOCTL NaHHOHN CepuM YpPOKOB Oblja IIPOBEpPEHA B XOJ1€
pa3pabOTaHHOM  HaMu  CEPUH  YPOKOB IO  OOYYEHHIO
HEMOATOTOBJIEHHOMY HHOSI3bIYHOMY TOBOPEHHMIO B  paMKax
METOZa KOMMYHUKAaTUBHBIX 3aJJaHUM.

AHaJIN3 pPe3yJIbTATOB IPOOHOI0 00y4eHust

OOyueHue HEeMoAroTOBIEHHOMY MHOS3bIYHOMY TOBOPEHHUIO B
pamMKax MeToja KOMMYHHKATHBHBIX 3aJjaHUIl IpPOBOJIUJIOCH B
rpynnax OC UMOb cpenn cryneHTtoB B Bo3pacre 18-20 ner B
Poccuiickom Yuusepcurere Jpyx0b1 Haponos ¢ 3 mapra mo 9
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ampeist 2017 rona.

[Ipexxne Bcero, ydwalquecss Hay4YWJIUMCh CO3[1aBaThb pPEUYEBOE
MIPOU3BEICHHE, BBITIOJIHAIOLIIEE MOCTaBJICHHYIO
KOMMYHUKAaTUBHYIO 335124y (13% omenok «5» u 40% omeHok «4»
3a COOTBETCTBYIOIIHMI MTOKA3aTEIb).

B GonbMHCTBE ciiy4aeB BbICKa3bIBAHUS OTBEYAIOT KPUTEPHUIO
cBsizHOCTH (66%). CaMbIMM pacnpOCTpaHEHHBIMU KOHHEKTOPaMH
SBISIIOTCA cienyromme: «on the one handy, «because», «sincey,
«theny, «that’s why», «as a result».

bonpmied  yacth  NPOAHAIM3MPOBAHHBIX  BBICTYIUICHUI
IPUCYIIU JIEKCUYECcKasi MPaBUIBHOCTE (66%) U rpaMmaTuyeckas
cnoxxHocTh (60%). B ocTanbHBIX ciiydasx HaOOp HCHOIB3YEMbBIX
JEKCUYECKUX €AMHMUI] U TPaMMaTUUYECKUX CTPYKTYp OI'PaHHYEH,
YTO BEJIET K HEONPABJAHHO OOJBIIOMY KOJIMYECTBY MOBTOPEHUMN
1100 HEBO3MOXKHOCTH aJIEKBAaTHO MepeaaTh MBICIh BEpOaTbHBIMU
CpeacTBamMH.

Hcxonss w3 Bcero  BBIIIECKA3aHHOIO,  Pe3yjbTaTaMH
MPOBEJIEHHON CEpUM YPOKOB MOXKHO CUUTATh CJIEIYyIOLIEe:

1. VYyammecs 03HaKOMUIIUCH:

- C HOBBIMH MPOJYKTUBHBIMHU crioco0amu uzydenus U,
¢ 9¢PeKTUBHBIMH CIIOCOOAMU TTOCTPOCHUS BHICKA3bIBAHUS;

- c HOBBIMU CpencTBaMu JIOTUYECKOM CBSI3H,
00ecreunBarImMU 00Jiee BBICOKYIO TUIABHOCTh M JIOTHYHOCTH
KOHEYHOT'O TEeKCTa.

2. YV ydamuxcs HaMeTHJIach MOJIOKHUTEJbHAsI TEHICHIIUS B
OBJIAJICHUH:

- apryMeHTaTUBHOU CTPYKTYpOH MOHOJIOTHYECKOTO
BBICKA3bIBAHMS;

- YMEHHEM HCHOJb30BaTh CPEICTBA JIOTMYECKOM CBS3H C
y4eTOM UX (YHKLNH;

- YMCHHEM IUIAHMPOBATh U CO3JaBaTh I[EIIOCTHOE PEUEBOE
IPOU3BEICHUE.

Ha Ham B3risa, JaHHBIE pe3ynbTaThl ObUIM  TOTY4YEHBI
Omaromapss W3MEHEHUSM, BHECEHHBIM B  TPAJAUIHOHHYIO
CTPYKTYPY ypOKa ni, KOMOMHAIUN Pa3IMYHBIX
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KOMMYHHKAaTHBHBIX 3aJJaHUSAX u ux 3JIEMEHTOB,
o0ecrneunBaroImuX 0OIbIIYI0 NPOIYKTUBHOCT BO BpeMsl paOOThI
C KJIACCOM M NOJAEepKaHHE MOTHUBALMM YYaIlUXCsl Ha JOHDKHOM
YPOBHE.

BriBoabI

Hamu 6511 crienad BBIBOA 0 HEOOXOAMMOCTH KOMOMHUPOBAHHUS
HECKOJIBKMX TMIOJXOAOB B paMKaXx OOyYEHHUS HHOA3BIYHOMY
TOBOPEHUIO, IOCKOJIbKY, Ha HAlll B3IJIA, UCIIOJIb30BAHUE KaKOr0-
00 OJHOro MeToJa B YHMCTOM BMJE HE I[03BOJISIET B
JocTaToOyHOM Mepe oOecneduTh AP(PEKTUBHOCTH O0YyUEHHS
nanHoMy Buay PJI. Takoe codeTaHue pa3aMuYHBIX METOIUK
npennosaraeT o0y4eHue JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUM M JIOTHKO-
KOMIIO3ULIMOHHBIM ~ HOpPMaM, 4YTO B OIPEAEIEHHOH Mepe
COOTBETCTBYET PacCHpOCTPAaHEHHOMY HbIHE KOMMYHUKATHBHOMY
METOAY, a TaKkKe yMEeHHIO 3()PEKTUBHO pellaTh MOCTAaBIECHHYIO
KOMMYHUKATUBHYIO  3aJady, 4YTO YCIELIHO pealu3yercs,
HampuMep, B MOAPOOHO pACCMOTPEHHOM HaMu Meron. B
pe3yibTaTe, 00ydeHHe HeoAr0TOBJIEHHOMY I'OBOPEHHIO, C OTHON
CTOpPOHBI, JOIyCKaeT OIpENeIeHHYI0 JOJI0  TBOPYECTBA,
BHECEHHME MHJMBUIyaJIbHOTO M JMYHOCTHO 3HAYMMOTO B Npoliecc
CO3/IaHHS PEUYEBOr0 MPOMU3BEACHMS, C JAPYrol CTOPOHHI,
OKa3bIBA€TCA CTPOrO PEryiaMeHTHPOBAHHBIM, OPUEHTHPOBAHHBIM
Ha CTaHAApT, MOAEb.
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